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NÁVRHY

Výbor pro průmysl, výzkum a energetiku vyzývá Výbor pro životní prostředí, veřejné zdraví 
a bezpečnost potravin jako příslušný výbor, aby do návrhu usnesení, který přijme, začlenil 
tyto návrhy:

1. zdůrazňuje význam textilního ekosystému pro zaměstnanost, růst a zachování know-
how a kulturního dědictví v Evropě; zdůrazňuje, že evropské textilní odvětví mělo 
v roce 2022 roční obrat 147 miliard EUR, z toho 58 miliard EUR ve vývozu a 106 
miliard EUR v dovozu, zaměstnává 1,3 milionu evropských občanů a že ženy zastávají 
ve významných módních firmách méně než 25 % vedoucích pozic, přičemž tvoří více 
než 70 % všech zaměstnanců textilního průmyslu; připomíná, že více než 99 % 
textilního ekosystému EU tvoří malé a střední podniky, které mají obecně nízké ziskové 
marže; zdůrazňuje, že textilní společnosti EU čelí intenzivní konkurenci z Asie, 
především z Číny1, kam mnoho společností EU přesunulo svou výrobu a kde jsou 
předpisy v oblasti životního prostředí a sociální předpisy méně přísné nebo neexistují;

2. se znepokojením konstatuje, že celosvětová výroba textilu, zejména nerecyklovatelných 
oděvů nízké kvality, se výrazně zvýšila v důsledku rozvoje rychlé módy v oděvním 
průmyslu, což má negativní dopad na přírodní zdroje; zdůrazňuje, že je důležité 
podporovat textilní průmysl EU v přechodu od rychlé módy k prosazování udržitelného 
výrobního modelu, který kombinuje tvůrčí kapacitu a výrobní systémy založené na 
kvalitě procesů, materiálů a detailů, což by významně snížilo materiálový odpad EU 
v textilním průmyslu a posílilo strategickou hodnotu dodavatelského řetězce v EU; dále 
zdůrazňuje, že je důležité rozvíjet a provádět programy zvyšování povědomí 
spotřebitelů o dopadech textilního a oděvního průmyslu na životní prostředí a klima 
a umožnit jim, aby činili udržitelná a inteligentní rozhodnutí;

3. uznává, že dovoz padělaných a/nebo nebezpečných textilních výrobků či výrobků, které 
nejsou v souladu s právními předpisy EU, ohrožuje evropský průmysl a udržitelnost; 
naléhavě vyzývá Komisi a členské státy, aby posílily koordinaci monitorování a dohled 
nad trhem a navýšily zdroje i zařízení s cílem zajistit dodržování právních předpisů EU, 
včetně nařízení REACH2, aby byly zajištěny rovné podmínky pro evropské podniky; 
vítá potenciál pro uzavření nových vzájemně výhodných obchodních dohod a posílení 
stávajících obchodních vztahů, které mohou zajistit soulad textilních výrobků 
s právními předpisy EU a dále podpořit vytváření pracovních míst a hospodářský růst 
jak v EU, tak mezi obchodními partnery; vyzývá digitální a analogová tržiště k zajištění 
toho, aby textilní výrobky, které prodávají, byly v souladu s právními předpisy EU; 
považuje „lakování nazeleno“ za nekalou konkurenci vůči malým a středním podnikům, 

1 Studie – „Údaje o textilním ekosystému EU a jeho konkurenceschopnosti: závěrečná zpráva“, Evropská 
komise, Generální ředitelství pro vnitřní trh, průmysl, podnikání a malé a střední podniky, 17. prosince 2021.
2 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 ze dne 18. prosince 2006 o registraci, hodnocení, 
povolování a omezování chemických látek (REACH), o zřízení Evropské agentury pro chemické látky, o změně 
směrnice 1999/45/ES a o zrušení nařízení Rady (EHS) č. 793/93, nařízení Komise (ES) č. 1488/94, směrnice 
Rady 76/769/EHS a směrnic Komise 91/155/EHS, 93/67/EHS, 93/105/ES a 2000/21/ES (Úř. věst. L 396, 
30.12.2006, s. 1).
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které se skutečně zavázaly k ekologičtějším výrobním postupům, a zejména za klamání 
spotřebitelů;

4. vyzývá Komisi a členské státy, aby zanalyzovaly možnost poskytnout relevantní 
a nákladově efektivní podporu zemím, které nejsou součástí EU, s cílem dekarbonizace 
textilních dodavatelských řetězců, což bude mít pozitivní vliv i na evropské podniky;

5. zdůrazňuje, že regulační zátěž, která má přímý i nepřímý dopad na textilní průmysl EU, 
ve spojení s pandemií COVID-19 a ruskou agresivní válkou proti Ukrajině, růst cen 
energií a důsledky inflace pro průmysl vážně ohrožují konkurenceschopnost podniků 
v Unii; v tomto ohledu vítá a podporuje úsilí členských států a EU o snížení cen energie 
na mezinárodně konkurenceschopnou úroveň; připomíná, že textilní ekosystém EU je 
průkopníkem při zavádění postupů udržitelnosti; vyzývá Komisi a členské státy, aby 
zaváděly regulaci, která zabrání zbytečné zátěži, usnadní udržitelné obchodní modely 
a zlepší konkurenceschopnost odvětví, neboť mnoho povinností výrazně zvyšuje 
náklady a byrokracii, zejména pro malé a střední podniky;

6. zdůrazňuje, že je třeba podporovat malé a střední podniky v textilním průmyslu při 
odklonu od lineárních obchodních modelů a neudržitelných postupů; proto vyzývá 
k vytvoření sítě regionálních a národních center pro udržitelnost a inovace v textilu, 
která by pomáhala podnikům, zejména malým a středním, při dvojité digitální 
a ekologické transformaci; bere na vědomí příležitost, kterou v tomto ohledu může 
nabídnout síť Enterprise Europe Network a evropská centra pro digitální inovace; 
vyzývá k vytvoření snadných pokynů pro přístup k financování a zjednodušení 
správních postupů, které malým a středním podnikům umožní transformovat jejich 
odvětví, se speciálními pobídkami, načasováním, dostupností specializovaného školení 
a souborem nástrojů pro malé a střední podniky s cílem omezit složitost;

7. vyzývá Komisi a členské státy, aby zajistily soudržnost politik mezi politickými 
opatřeními uvedenými ve strategii EU pro textilní výrobky a v plánu transformace, 
a vytvořily tak předvídatelný a harmonizovaný právní rámec v souladu s právními 
předpisy EU a cíli Zelené dohody pro Evropu, zejména pokud jde o požadavky na 
ekodesign textilu s dostatečným časem na provedení pro podniky; dále naléhavě vyzývá 
Komisi a členské státy, aby zajistily harmonizaci vnitrostátních politik na úrovni EU 
s cílem zajistit právní jistotu a předvídatelnost a zabránit roztříštěnému jednotnému trhu 
EU a administrativní zátěži pro hospodářské subjekty, zejména malé a střední podniky; 
zdůrazňuje, že politická opatření by měla být řádně odůvodněna příklady pozitivních 
dopadů na životní prostředí;

8. připomíná, že je třeba usnadnit dialogy zaměřené na jednotlivá odvětví s cílem zvýšit 
odvětvové zapojení textilního průmyslu do přechodu na oběhové a klimaticky neutrální 
hospodářství, a uznává, že cesta transformace je důležitým stavebním kamenem pro 
odpovídající transformaci textilního ekosystému v Evropě; vyjadřuje politování nad tím, 
že Komisi trvalo téměř dva roky od aktualizace průmyslové strategie EU, než zahájila 
cestu transformace textilního průmyslu; zdůrazňuje, že rychlé dokončení a provedení 
podpůrných opatření pro podniky má zásadní význam pro umožnění udržitelné 
transformace a přizpůsobení se legislativním požadavkům a zároveň pro snížení 
environmentální stopy s proveditelnými a předvídatelnými cíli; zdůrazňuje, že opatření 
přijatá v souladu s cestou transformace by měla být plně v souladu s průmyslovou 
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strategií EU, legislativními činnostmi předpokládanými ve strategii EU pro textil, cíli 
otevřené strategické autonomie a cíli Zelené dohody pro Evropu;

9. vyzývá Komisi, členské státy a zúčastněné strany v odvětví, aby se řídily zásadami 
udržitelnosti, estetiky a začlenění iniciativy Nový evropský Bauhaus pro transformaci 
průmyslu, neboť spojení tvořivosti, umění a vědy může napomoci vzniku pozitivního 
dopadu; zdůrazňuje silné stránky evropského tvůrčího odvětví, které může ovlivnit 
preference a zvyklosti spotřebitelů, a usnadnit tak udržitelný přechod textilního 
průmyslu v Evropě a ve světě;

10. připomíná, že přechod textilního ekosystému na oběhové hospodářství má rovněž 
významný potenciál pro vytváření nových zelených pracovních míst; naléhavě vyzývá 
Komisi a členské státy, aby usnadnily přístup k inovativním vzdělávacím programům 
pro rozvoj příslušných dovedností a pro zvyšování kvalifikace a rekvalifikaci současné 
pracovní síly, včetně nezbytné digitální transformace textilního průmyslu, zejména pro 
malé a střední podniky, které často postrádají kvalifikované zaměstnance; zdůrazňuje, 
že je třeba zvýšit atraktivitu a perspektivu zaměstnání pro mladé odborníky v textilním 
ekosystému; dále vyzývá Komisi a členské státy, aby věnovaly velkou pozornost 
spojení uměleckého a technologického vzdělávání pracovníků v textilním ekosystému 
a využily synergie mezi tvůrčími a technologickými dovednostmi, aby neustále 
podporovaly mobilitu kvalifikovaných pracovních sil v Evropě a zachovaly evropské 
know-how a kulturní dědictví textilních řemeslných dovedností; vyzývá zaměstnavatele 
v textilním průmyslu, aby přijali opatření k zajištění zastoupení žen na manažerských 
a vedoucích pozicích i na středních pozicích;

11. uznává potřebu a výzvy spojené s dosažením plně oběhového obchodního modelu pro 
textilní společnosti, zejména kvůli současným technologickým a fyzickým omezením 
výroby a recyklace, sběru a třídění, používání chemických látek, chybějící koncepci 
oběhového hospodářství, nedostatkům v digitalizaci a potřebě pracovních sil v oblasti 
prohlubování dovedností a rekvalifikace; konstatuje, že k přeměně tohoto odvětví na 
skutečně udržitelné a odolné a k zajištění tohoto odvětví i jeho pracovních míst 
v Evropě je zapotřebí specifické financování, spolehlivé parametry a právní pobídky;

12. vítá rozšíření nařízení o ekodesignu udržitelných výrobků3 tak, aby se vztahovalo na 
zboží nad rámec zboží souvisejícího s energií, včetně textilu; zdůrazňuje skutečnost, že 
velký potenciál pro oběhovější a udržitelnější textil se skrývá ve fázi návrhu textilních 
výrobků; naléhavě vyzývá Komisi, aby před stanovením jasných, uskutečnitelných 
a předvídatelných cílů a parametrů v aktech v přenesené pravomoci týkajících se 
ekodesignu pro různé kategorie textilních výrobků konzultovala s výzkumnými 
institucemi a příslušnými zúčastněnými stranami na základě přístupu založeného na 
riziku a životním cyklu, při zohlednění fyzikálních zákonů; zdůrazňuje, že je třeba začít 
uplatňovat nařízení o ekodesignu, pokud jde o textilní výrobky s nejvyšším dopadem na 
životní prostředí, u nichž je provádění nařízení nejjednodušší, a zohlednit četné rozdíly 
v textilním průmyslu, kde několik odvětví již vyvinulo výrobky, které jsou navrženy 
tak, aby byly trvanlivější a snáze opravitelné; dále požaduje přechodné období pro 
textilní ekosystém, aby bylo možné splnit nové požadavky na ekodesign výrobků;

3 návrh Komise ze dne 30. března 2022 nařízení Evropského parlamentu a Rady o stanovení rámce pro určení 
požadavků na ekodesign udržitelných výrobků a o zrušení směrnice 2009/125/ES (COM(2022) 0142).
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13. uznává, že digitalizace textilního ekosystému vyžaduje velké množství investic, a proto 
vyzývá Komisi, členské státy a regiony, aby v tomto ohledu zvýšily své úsilí 
o financování; uznává, že přístup k údajům týkajícím se textilního ekosystému, jejich 
sdílení a zpracování jsou nezbytné pro digitální transformaci ekosystému; vítá digitální 
pas výrobků (DPP) jako rozhodující nástroj oběhovosti a úlohu, kterou může hrát při 
vytváření nových udržitelných obchodních modelů pro textilní výrobky tím, že data 
v celém dodavatelském řetězci budou přístupnější a transparentnější; je přesvědčen 
o potenciálních podnikatelských příležitostech pro komercializaci a posílení postavení 
spotřebitelů s cílem usnadnit udržitelná a oběhová rozhodnutí, což může DPP umožnit 
díky výhodám, které přináší, pokud jde o transparentnost, porozumění spotřebitelskému 
chování, požadavky na dodavatelský řetězec a environmentální a sociální informace, 
sledovatelnost, snižování množství odpadu a správné zpracování textilu za účelem 
recyklace, opětovného použití a opravy, s přihlédnutím k tomu, že přístupová práva by 
měla být rozlišena pro různé kategorie uživatelů údajů; zdůrazňuje, že požadavky na 
informace a zejména na výkon u každého výrobku by se měly zakládat na 
harmonizované a standardizované metodice a měly by být pečlivě vyladěny, aby byla 
zajištěna technická a ekonomická proveditelnost, včetně aspektů, jako je funkčnost, 
škálovatelnost a konkurenceschopnost evropských podniků, jakož i cenová dostupnost 
pro spotřebitele; proto vyzývá k okamžitému vytvoření pilotního projektu 
financovaného programem Horizont Evropa, který by stanovil základní kritéria 
a potřeby infrastruktury pro digitální pas výrobku;

14. upozorňuje, že informace poskytované digitálním pasem výrobku musí být relevantní, 
přesné a aktuální a že tyto informace musí být snadno dostupné a použitelné pro orgány, 
spotřebitele a zúčastněné strany v dodavatelských řetězcích; zdůrazňuje význam sladění 
soudržných požadavků na informace o textilních výrobcích s funkcemi a povinnostmi 
digitálního pasu výrobku v souladu s povinnostmi v oblasti ochrany údajů, obchodního 
tajemství a práv duševního vlastnictví; doporučuje, aby výrobky obsahovaly základní 
informace v digitálním formátu, který je přístupný například prostřednictvím kódu QR, 
a současně v analogovém formátu, aby se spotřebitelé mohli informovaně rozhodovat, 
a pro průmyslové použití; vyzývá Komisi, aby využila pilotní projekt digitálního pasu 
výrobku k postupnému zavádění pasu a stanovila prováděcí období pro malé a střední 
podniky, a zejména mikropodniky, s ohledem na jejich kapacity, a aby je podporovala 
při zajišťování plného souladu s nařízením; dále vyzývá Komisi, aby při zavádění 
digitálního pasu výrobku vycházela ze stávajících databází, datových infrastruktur, 
norem pro údaje a osvědčených postupů sdílení údajů, aby se předešlo duplicitě 
a zbytečné administrativní zátěži; připomíná, že otázky týkající se spolehlivosti 
a ověřitelnosti údajů, právní odpovědnosti za zveřejněné údaje a přístupu podniků 
k údajům v celém dodavatelském řetězci zůstávají dosud nezodpovězené a Komise 
a členské státy je musí před zavedením digitálního pasu výrobku řádně vyřešit;

15. oceňuje plánovanou revizi nařízení o označování textilních výrobků4 a nařízení 
o ekoznačkách5 jako příležitost vyhnout se praktikám „lakování nazeleno“ 
prostřednictvím označování a harmonizovat kritéria pro povinné označování textilních 

4 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1007/2011 ze dne 27. září 2011 o názvech textilních vláken 
a souvisejícím označování materiálového složení textilních výrobků a o zrušení směrnice Rady 73/44/EHS 
a směrnic Evropského parlamentu a Rady 96/73/ES a 2008/121/ES (Úř. věst. L 272, 18.10.2011, s. 1).
5 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 66/2010 ze dne 25. listopadu 2009 o ekoznačce EU (Úř. věst. 
L 27, 30.1.2010, s. 1).
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výrobků v celé EU; uznává nevyužitý potenciál zadávání veřejných zakázek při podpoře 
oběhových modelů a podniků s udržitelnými výrobními procesy v rámci případné revize 
označení „Made in Europe“; zdůrazňuje skutečnost, že všechna pravidla pro označování 
textilních výrobků, a to jak prostřednictvím fyzických, tak digitálních štítků, a ve všech 
oblastech označování, včetně označování s ohledem na udržitelnost a oběhovost, jsou 
zavedena s cílem zajistit právní jasnost, snížit náklady na dodržování předpisů pro 
společnosti, zejména pro malé a střední podniky, a zajistit, aby informace byly snadno 
dostupné, čitelné a srovnatelné pro spotřebitele a příslušné podniky a aby byly 
vypracovány na základě přístupu založeného na důkazech, který zajistí měřitelné 
pozitivní dopady; konstatuje, že digitální štítky by mohly využít technická řešení 
uvedená v digitálním pasu výrobku; vyzývá Komisi, aby dále vyjasnila a zjednodušila 
klasifikační proces pro žádosti o nové názvy složení vláken pro nové a charakteristické 
materiály;

16. zdůrazňuje, že je třeba snížit uhlíkovou stopu tohoto odvětví, a to zejména 
prostřednictvím investic do technologií na snižování emisí skleníkových plynů a jejich 
výzkumu; je pevně přesvědčen, že otázka celosvětové spotřeby vody při výrobě 
textilních výrobků musí být okamžitě řešena; vyzývá Komisi, aby stanovila cíle pro 
snížení vodní stopy textilního průmyslu, podněcovala vývoj procesů, které jsou méně 
náročné na energii a vodu, a zamezila používání a uvolňování škodlivých látek; 
zdůrazňuje význam výzkumu a inovací, zejména v souvislosti s novými typy 
recyklovatelných vláken, která jsou méně náročná na vodu, a rovněž v oblasti vývoje 
alternativ k běžnému používání chemických látek, opětovného využívání vody 
prostřednictvím vývoje technologií čištění odpadních vod a snižování spotřeby energie 
a vody ve výrobním procesu;

17. vítá záměr Komise dosáhnout do roku 2030 cíle, aby textilní výrobky neobsahovaly 
nejnebezpečnější chemické látky, a její závazek řešit přítomnost nebezpečných látek 
používaných v textilních výrobcích a ve výrobních procesech; vyjadřuje politování nad 
skutečností, že přítomnost nebezpečných chemických látek v textilních výrobcích brání 
jejich opětovnému použití a recyklaci6; podporuje proto zavedení technicky 
proveditelných cílů pro snížení obsahu nebezpečných chemických látek v textilních 
výrobcích a jejich odpadech a rovněž úplnou sledovatelnost a zveřejňování chemických 
látek používaných ve výrobních procesech s využitím přínosů digitálního pasu výrobku 
s cílem zajistit od samého počátku čistou recyklaci textilu; zdůrazňuje, že je třeba 
neustále podporovat výzkum a financování v souvislosti s předcházením znečištění 
mikroplasty ze syntetických textilií a mikrovláken; vyzývá Komisi, aby se touto otázkou 
zabývala ve svém plánovaném návrhu opatření ke snížení uvolňování mikroplastů do 
životního prostředí; vyzývá k inovacím s cílem zabránit uvolňování mikrovláken 
a mikroplastů do životního prostředí v každé fázi životního cyklu výrobku 
prostřednictvím vhodných technických řešení;

18. zdůrazňuje obchodní příležitosti pro opětovné použití a opravy a jejich přínos 
k udržitelnějšímu a oběhovému textilnímu průmyslu, jakož i potenciál vytváření 
pracovních míst prostřednictvím rozvoje silných odvětví opětovného použití a recyklace 
v EU; vyzývá v této souvislosti k vytvoření pobídek na podporu odvětví opětovného 
použití a půjčoven, jakož i podniků zaměřených na prodloužení životnosti oděvů; 

6 https://op.europa.eu/en/publication-detail/-/publication/739a1cca-6145-11ec-9c6c-01aa75ed71a1.
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zdůrazňuje význam recyklace pro oběhovost a snižování množství odpadu a jako zdroje 
surovin pro textilní výrobu v Evropě; bere v této souvislosti na vědomí, že dosažení 
100% recyklovatelnosti a oběhovosti současných existujících vláken je omezeno 
fyzikálními zákony; zdůrazňuje skutečnost, že čistota vstupního materiálu v textiliích 
má rovněž vliv na účinnost a ekonomickou životaschopnost procesu recyklace a že 
snížení složení smíšených materiálů by zvýšilo recyklovatelnost v Evropě; zdůrazňuje 
potřebu vytvořit silné pobídky pro recyklaci jak v rámci výroby, tak i poptávky 
a vytvořit stabilní a otevřený trh pro recyklátory a recyklované výrobky; podporuje 
využívání recyklovaných surovin a zdůrazňuje potřebu konkurenceschopného 
evropského sekundárního trhu se surovinami, který výrobcům umožní přejít na vyšší 
podíl recyklovaných materiálů ve svých výrobcích; připomíná, že pro vytvoření 
evropského recyklačního průmyslu jsou nezbytná investice v souvislosti s požadavky na 
sběr, třídění, zpracování a přepravu odpadu v celém hodnotovém řetězci; vyzývá 
členské státy, aby zvýšily investice do recyklačních technologií, včetně rozšíření 
stávajících recyklačních zařízení, a zejména investice do mechanických a chemických 
recyklačních technologií; vyzývá proto k tomu, aby byly evropské finanční prostředky 
směrovány na vývoj technologií pro recyklaci připravených pro trh;

19. zdůrazňuje význam harmonizovaných kritérií, kdy odpad přestává být odpadem, 
a definice odpadu pro textil s cílem zajistit přechod na vyšší podíl recyklovaných 
materiálů v textilních výrobcích; vyzývá k odstranění možných překážek pro využití 
odpadního materiálu, který již nelze používat v textilním odvětví, a k inovacím 
v souvislosti s jeho možným využitím v jiných odvětvích; vyzývá Komisi a členské 
státy, aby textilní odpad považovaly za surovinu pro výrobu textilu s cílem přeměnit 
odpad na hodnotu poté, co prošel dostatečným zhodnocením; připomíná povinnost 
členských států mít od 1. ledna 2025 infrastrukturu pro oddělený sběr textilu; 
zdůrazňuje, že je naléhavě nutné směrovat finanční prostředky jak na úrovni EU, tak na 
vnitrostátní úrovni do výzkumu, inovací a rozšiřování infrastruktury pro vysoce kvalitní 
ruční a automatické třídění textilních výrobků, aby byl průmysl připraven využít 
sebraný odpad prostřednictvím recyklace, opětovného použití nebo oprav a zajistit 
ekologicky šetrné nakládání se sebraným textilem; vzhledem k nízké úrovni sběru 
vyzývá k zavedení pobídek pro spotřebitele s cílem dosáhnout vyšších úrovní sběru 
textilu, a to i pro opětovné použití k sociálním účelům; vyzývá Komisi, aby 
monitorovala členské státy, které zavedou tříděný sběr před 1. lednem 2025, 
a shromáždila tak osvědčené postupy a zjistila případné problémy související 
s harmonizací postupů třídění a sběru na úrovni EU;

20. zdůrazňuje skutečnost, že opatření přijatá v rámci strategie EU pro textilní výrobky by 
se měla zaměřit především na digitální inovace, postupné ukončení nerecyklovatelných 
vláken a vývoj nových druhů vláken s menším dopadem na životní prostředí; vyzývá 
Komisi, aby spolu s členskými státy, průmyslem a výzkumnými institucemi 
podporovala a financovala výzkum zaměřený na výrobu textilních výrobků, které 
neobsahují nebezpečné látky, a na kompromisy, pokud jde o vlákna, která jsou 
odolnější, opětovně použitelná, recyklovatelná a opravitelná; zdůrazňuje, že je třeba se 
zaměřit nejen na stávající vlákna a textilní výrobky, ale také na posílení výzkumu 
a inovací s cílem snížit uhlíkovou stopu textilní výroby a snížit závislost textilního 
průmyslu na půdě, vodě a ropě; konstatuje, že nové typy vláken a textilních výrobků 
v kombinaci s digitálními řešeními budou schopny zlepšit život občanů, např. tím, že 
budou – v souladu s ochranou soukromí – uživatelům výrobku poskytovat informace 
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o zdravotním stavu; zdůrazňuje skutečnost, že umělá vlákna jsou spolu s mnoha dalšími 
textilními kategoriemi stále zásadní pro výrobu technických textilií; zdůrazňuje potřebu 
výzkumu a inovací souvisejících s umělými vlákny, jak z biologických materiálů, tak 
syntetickými, jako je recyklace odpadů na vlákna, vláken na vlákna a upcyklace plastů 
ze zdrojů za účelem vytváření nových textilií;

21. zdůrazňuje, že výzkum a inovace mají klíčový význam pro posílení 
konkurenceschopnosti vedoucího postavení textilního průmyslu EU v oblasti inovací, 
zejména pokud jde o udržitelné výrobní procesy, biologicky rozložitelná a udržitelná 
vlákna, jako jsou vlákna z biologických materiálů, řešení založená na biotechnologiích, 
která mají být používána v celém textilním hodnotovém řetězci, hledání a rozšiřování 
oběhové a bezpečné výroby, vysoce kvalitní technologie automatického třídění podle 
složení a recyklační technologie a využití příležitostí, které nabízí digitalizace, například 
v souvislosti s inteligentními textilními výrobky a interoperabilním a standardizovaným 
digitálním pasem výrobku, který odpovídá potřebám malých a středních podniků; vybízí 
členské státy, regiony a řídící orgány, aby využívaly evropské strukturální fondy 
i Nástroj pro oživení a odolnost pro uvolnění potenciálu evropského textilního průmyslu 
v oblasti inovativních řešení pro další digitalizaci a dekarbonizaci odvětví, podporu 
malých a středních podniků a podporu iniciativ v oblasti prohlubování dovedností 
a změny kvalifikace; vyzývá k rozvoji evropských textilních center, která propojí 
inovativní výzkumná centra se sběrnými, třídicími, recyklačními zařízeními 
a zařízeními na likvidaci odpadu, přemění odpad na hodnotu a vytvoří nová pracovní 
místa v textilních výrobních centrech; vyzývá Komisi, aby vytvořila specializovanou 
průmyslovou alianci EU;

22. připomíná, že existuje několik možností financování ze strany EU, například 
prostřednictvím klastru 2 programu Horizont Evropa nebo Evropské rady pro inovace; 
vyzývá k vytvoření programu EU pro výzkum a inovace, který by byl zaměřen na 
transformaci textilního průmyslu; zdůrazňuje, že výzkumný a inovační program EU se 
musí zabývat celým hodnotovým řetězcem oběhového hospodářství v textilním 
průmyslu; vyzývá v této souvislosti k vytvoření specializovaného společného 
programového partnerství na úrovni EU pro podporu konkurenceschopnosti Evropské 
unie v oblasti inovativních a udržitelných textilních výrobků; zdůrazňuje, že toto 
partnerství by mělo spojit a urychlit výzkum, inovace, pilotní testování, demonstrace 
a vzdělávací činnosti ve čtyřech strategických oblastech, konkrétně v oběhovém 
hospodářství, odpovědném hospodářství založeném na biotechnologiích, digitálních 
výrobních a dodavatelských řetězcích, inteligentních a vysoce výkonných materiálech 
a výrobcích a pokročilých digitálních a ekologičtějších dovednostech; zdůrazňuje, že 
nadcházející pracovní programy programu Horizont Evropa by měly odrážet cíle 
oběhovosti a udržitelnosti, jak jsou stanoveny ve strategii EU pro textilní výrobky 
a v odpovídajícím programu EU pro výzkum a inovace v oblasti textilních výrobků; 
dále upozorňuje, že související výzvy by měly být založeny na strukturálním zapojení 
zúčastněných stran celého průmyslu a zároveň podporovat textilní průmysl a odvětví 
digitálních technologií, aby plně rozvíjely digitální potenciál textilního průmyslu; 
zdůrazňuje vedoucí úlohu, kterou by v tomto procesu měly hrát znalostní a inovační 
společenství Evropského inovačního a technologického institutu v oblasti kultury 
a tvořivosti7 a výroby8; domnívá se, že inovační a podnikatelský potenciál textilního 

7 https://eit.europa.eu/eit-community/eit-culture-creativity.
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průmyslu není dosud v inovační komunitě spravedlivě uznáván, a vyzývá Komisi, aby 
jmenovala programového manažera Evropské rady pro inovace pro inovativní, 
inteligentní a udržitelné textilní výrobky a aby otevřela specializované výzvy v rámci 
EIC Accelerator.

8 https://www.eitmanufacturing.eu/.



AD\1275235BBCS.docx 11/12 PE738.770v02-00

CS

INFORMACE O PŘIJETÍ VE VÝBORU POŽÁDANÉM O STANOVISKO

Datum přijetí 28.3.2023

Výsledek konečného hlasování +:
–:
0:

64
2
0

Členové přítomní při konečném 
hlasování

Matteo Adinolfi, Nicola Beer, François-Xavier Bellamy, Hildegard 
Bentele, Tom Berendsen, Vasile Blaga, Paolo Borchia, Marc Botenga, 
Markus Buchheit, Martin Buschmann, Cristian-Silviu Buşoi, Jerzy 
Buzek, Maria da Graça Carvalho, Ignazio Corrao, Beatrice Covassi, 
Ciarán Cuffe, Josianne Cutajar, Nicola Danti, Martina Dlabajová, 
Christian Ehler, Valter Flego, Niels Fuglsang, Lina Gálvez Muñoz, Jens 
Geier, Nicolás González Casares, Bart Groothuis, Christophe Grudler, 
Robert Hajšel, Romana Jerković, Seán Kelly, Izabela-Helena Kloc, 
Łukasz Kohut, Andrius Kubilius, Marisa Matias, Dan Nica, Angelika 
Niebler, Niklas Nienaß, Johan Nissinen, Mauri Pekkarinen, Morten 
Petersen, Markus Pieper, Maria Spyraki, Beata Szydło, Riho Terras, 
Patrizia Toia, Marie Toussaint, Isabella Tovaglieri, Henna Virkkunen, 
Pernille Weiss, Carlos Zorrinho

Náhradníci přítomní při konečném 
hlasování

Alex Agius Saliba, Rasmus Andresen, Tiziana Beghin, Franc Bogovič, 
Jakop G. Dalunde, Pietro Fiocchi, Klemen Grošelj, Martin Hojsík, 
Marina Kaljurand, Dace Melbārde, Rob Rooken, Bronis Ropė, Ernő 
Schaller-Baross, Jordi Solé, Susana Solís Pérez

Náhradníci (čl. 209 odst. 7) přítomní při 
konečném hlasování

Sven Simon



PE738.770v02-00 12/12 AD\1275235BBCS.docx

CS

JMENOVITÉ KONEČNÉ HLASOVÁNÍ
VE VÝBORU POŽÁDANÉM O STANOVISKO

64 +
ECR Pietro Fiocchi, Izabela-Helena Kloc, Beata Szydło

ID Matteo Adinolfi, Paolo Borchia, Markus Buchheit, Isabella Tovaglieri

NI Tiziana Beghin, Martin Buschmann, Ernő Schaller-Baross

PPE François-Xavier Bellamy, Hildegard Bentele, Tom Berendsen, Vasile Blaga, Franc Bogovič, Cristian-Silviu 
Buşoi, Jerzy Buzek, Maria da Graça Carvalho, Christian Ehler, Seán Kelly, Andrius Kubilius, Dace Melbārde, 
Angelika Niebler, Markus Pieper, Sven Simon, Maria Spyraki, Riho Terras, Henna Virkkunen, Pernille Weiss

Renew Nicola Beer, Nicola Danti, Martina Dlabajová, Valter Flego, Bart Groothuis, Klemen Grošelj, Christophe 
Grudler, Martin Hojsík, Mauri Pekkarinen, Morten Petersen, Susana Solís Pérez

S&D Alex Agius Saliba, Beatrice Covassi, Josianne Cutajar, Niels Fuglsang, Lina Gálvez Muñoz, Jens Geier, 
Nicolás González Casares, Robert Hajšel, Romana Jerković, Marina Kaljurand, Łukasz Kohut, Dan Nica, 
Patrizia Toia, Carlos Zorrinho

The Left Marc Botenga, Marisa Matias

Verts/ALE Rasmus Andresen, Ignazio Corrao, Ciarán Cuffe, Jakop G. Dalunde, Niklas Nienaß, Bronis Ropė, Jordi Solé, 
Marie Toussaint

2 -
ECR Johan Nissinen, Rob Rooken

0 0

Význam zkratek:
+ : pro
- : proti
0 : zdrželi se


